
 
 

Država in naziv institucije študijske izmenjave: Estonia, Tallinn University, School of governance, law and 

society 

Študijsko leto in trajanje izmenjave: 2018/19, 3 mesece 

 

1. Zakaj ste se odločili za študij v tujini? 

Že tekom dodiplomskega študija sem si želela pridobiti izkušnjo študija v tujini, ki je zaradi nenaklonjenega spleta okoliščin 

žal nisem uresničila; Erasmus+ izmenjava tekom podiplomskega študija je bila moja edina in zadnja možnost, da to 

spremenim. Gre namreč za neprecenljivo in nenadomestljivo priložnost, ki bi jo moral izkoristiti čisto vsak študent. 

2. Na kratko opišite državo, kjer ste opravljali študijsko izmenjavo (velikost, prebivalstvo, kultura, odprtost ljudi, … ). 

Gre za manjšo Evropsko oziroma baltsko državo s skupno površino 45,226 km2, 1.316 milijona prebivalci in bruto domačim 

proizvodom (v nadaljevanju BDP) 25,92 milijarde USD na prebivalca (podatek za leto 2017 Eurostat; ilustrativna primerjava 

s Slovenijo: 20.273 km2, 2,066 milijona prebivalcev, BDP 48,77 USD na prebivalca). Glavni jezik estonščina, ki ga uvrščamo 

v ugrofinsko skupino jezikov, močno spominja na madžarščino, medtem ko kulturna zaprtost opominja na asimilacijo 

prebivalstva klimatskim razmeram (naravnost surove in nadvse mrzle zime, ki človeka soočijo s temeljnimi premisleki o 

konceptu bivanja ter njegovem smislu – ko sta me ob začetku izmenjave februarski sneg in veter dnevno ter popolnoma 

neusmiljeno bičala v obraz, sem bila vsakič, ko sem živa in v enem kosu prispela iz fakultete, najbolj srečen človek na svetu. 

Ob surovi estonski klimi sem pozabila na vso materialistčno, srednjeevropsko navlako, ter se soočila z najbolj prvinskimi 

občutki obstoja). Če strnem, estonci so takšni, kakor njihove zime: prvinski, trdoživi in tihi. Pa še to: vsaka starejša dama 

ali gospod (v starostni skupini nad 70 let) ima vsaj pametni telefon, največkrat pa tudi ipad.  

 

3. Na kratko opišite mesto, v katerem ste bili na izmenjavi (velikost, prebivalstvo, kultura, odprtost ljudi, organiziranost 

storitev, festivali … ).  

Mesto moje izmenjave je bila Estonska prestolnica Tallinn. Po velikosti je primerljiv z Ljubljano, vendar precej drugačen. Z 

434,562 prebivalci je najbolj poseljeno (in hkrati največje) Estonsko mesto ter prisrčna mešanica sodobnega in starega; iz 

starega mestnega jedra, kjer najstarejša stavba (mestna hiša) datira v leto 1404, obdanega s stražnimi stolpi ter masivnim 

obzidjem, je mogoče le lučaj stran opaziti krasne in visoke steklene stolpnice, ki opominjajo na navidezni blišč globalizacije 

in vsesplošnega napredka. Kakor že izpostavljeno, so Tallinnčani zaprti in molčeči, pogosteje kakor estonščino je na ulicah 

slišati ruščino (ki je eden izmed uradnih jezikov), stare mame z dolgimi krznenimi plači in kučmami pa močno spominjajo 

na filmske ruske dame. Estonci so ljubitelji festivalov, vendar o njih ne vem mnogo. 

4. Na kratko opišite gostujočo univerzo (velikost, študijski programi, število tujih študentov, ponudba storitev na 

kampusu, bližina namestitev … )?  

Če zgolj povzamem: univerza sestoji iz večih različnih šol in stavb. Del nje je obnovljen in izjemno sodoben; z veliko surovega, 

sivega betona, širokimi prostori, izbranimi barvnimi elementi ter ogromnimi panoramskimi stekli obiskovalca ponese v 

moderni minimalizem. Kompleks ima svoj manjši kino, veliko skupnih prostorov, dve kavarni oziroma menzi, veliko knjižnico 

ter manjše učilnice in večje predavalnice. Študentom so za študijsko delo na voljo sodobni Apple namizni računalniki.  

5. Prosimo za nekaj  napotkov in praktičnih informacij, ki ste jih pridobili na študijski izmenjavi, po naslednjih sklopih:  

a. Obveznosti, ki jih je treba (je priporočljivo) urediti pred odhodom in po prihodu na tujo univerzo (urejanje 

namestitve, zavarovanja, odprtje bančnega računa, mestni prevoz in druge pomembne , … ) 

Ker sem bila na izmenjavi le tri mesece, mi je bilo urejanje nekatere dokumentacije prihranjeno. V večini primerov 

je sicer potrebno urediti naslednje: namestitev, zdravstveno zavarovanje, dovoljenje za prebivanje (v tem primeru 

je javni potniški promet brezplačen). 

b. Akademsko leto (kdaj se po navadi začnejo predavanja, kako potekajo študijske počitnice, …) 



 
 

Predavanj (in počitnic) na fakulteti nisem imela, saj sem na mobilnosti pisala zaključno delo.  

 

c. Predmetnik (katere predmete si lahko izmenjevalni študenti izberejo) 

/ 

d. Predavanja (v katerem jeziku potekajo predavanja, ali se preverja prisotnost na predavanjih, ali potekajo 

predavanja skupaj z domačimi študenti, kako se te razlikujejo od predavanj doma …) 

/ 

e. Študijske obveznosti (kako potekajo izpiti, kako se razlikujejo od izpitov doma, kakšen obseg sprotnega dela 

zahteva tuja univerza, seminarske naloge …) 

/ 

f. Študijska literatura (kako se jo pridobi, ali je dostopna tudi rabljena, je plačljiva) 

Študijska literatura je plačljiva, vendar na izposojo tudi v fakultetni knjižnici-tako, kakor na FDV. 

 

g. Dostopnost univerze (ali je univerza v mestu ali izven mesta, so transportne povezave dobro urejene …) 

Univerza je v neposredni bližini mestnega središča, transportne povezave do nje so odlične (avtobus in tramvaj). 

h. Učenje tujega jezika države institucije (ali so študentu na izmenjavi na voljo tečaji tujega jezika, katere skupine 

priporočate, …) 

Študentom so na voljo tečaji tujega jezika, vendar velja izpostaviti, da je estonščina izjemno težka, zato večina 

študentov raje poseže po urah ruščine. 

i. Nastanitev (kakšno obliko namestitve priporočate, ali so na voljo študentski domovi, kako se prijaviti zanje, kdaj 

se po navadi ureja vse potrebno, …) 

Priporočam bivanje v študentskem stanovanju. Sama sem najela (neštudentsko) stanovanje, v katerem sem bila 

sama, vendar je to predstavljalo izjemen finančni zalogaj ter odločitev, ki jo danes ob pregledu stanja na osebnem 

bančnem računu nadvse obžalujem. Prijateljice in sošolke so večinoma bivale v študentskih stanovanjih z najemnino 

za sobo do 300 eur na mesec. Na izmenjavi nisem spoznala nikogar, ki bi bival v študentskem domu. 

j. Prehrana (kako je urejena prehrana v bližini univerze, katere restavracije priporočate, ali so cene obroka 

primerljive z domačimi cenami, si študenti bolj kuhajo sami, so na voljo kakšne posebne ponudbe v trgovinah, …) 

Univerza ima dve dostojni menzi z dobro, vendar precenjeno hrano. Sama sem pogosto jedla v boljših restavracijah 

ali doma, saj je dobava hrane v Estoniji izjemno poceni (tudi do polovico cenejša, kot v Sloveniji-priporočam 

nakupovanje v trgovskih centrih Maxima-, medtem ko so produkti za osebno higieno, beri: mila, šamponi, kreme, 

spreji za lase, idr. vsaj za polovico dražji). Gurmani imajo sicer v Tallinu najti mnogo odličnih restavracij, ki glede na 

izjemnost kulinarične izkušnje močno presegajo vse tisto, kar nam je na voljo v Ljubljani. Najbolj sem bila navdušena 

nad skandinavsko kulinariko v manjši restavraciji v starem mestnem jedru ter nad kulinaričnimi storitvami restavracij 

v urbanem središču Rottermann. V Tallinnu sem odkrila tudi najboljši pizza place »na svetu«, imenovan La Prima 

Pizza, ki s svojo domačnostjo, italijanskim pridihom, kot papir tanko, vendar hrustljavo skorjo ter izjemno sočnostjo 

ter okusnostjo nadeva po mojem skromnem mnenju presega vse pice, ki sem jih do sedaj poskusila po svetu (in ne, 

ni jih bilo malo).  

k. Prevoz (kako je urejen prevoz v mestu, ali so na voljo študentski popusti, kako je s prevozom do sosednjih mest, 

…) 

Na voljo sta dve obliki javnega prevoza, to je mestni avtobus in tramvaj oziroma vlak, ki sta za državljane Estonije 

brezplačna (brez državljanstva in z ISIC študentsko izkaznico je cena enosmerne vozovnice 1 EUR). Povezave so 

odlične, zanesljive in pogoste. 



 
 

 

l. Obštudijske dejavnosti (kakšne ponujajo, kako so urejene športne aktivnosti, ali so v bližini možnosti za rekreacijo 

in šport, … ) 

Možnosti za rekreacijo in šport je ogromno, saj je v Tallinnu najti nič koliko parkov. Ob hoji po praznih ulicah sem se 

ob koncih tedna pogosto spraševala, kam neki izginejo Estonci; odkrila sem, da v park, kjer tečejo, kolesarijo, rolajo 

ali se le sprehajajo. Pri nas imamo gnečo po mestnih ulicah in nakupovalnih središčih, v Tallinnu pa v mestnih parkih.  

m. Uporabne spletne povezave in aplikacije, vezane na življenje in študij v mestu.  

Brezžični internet je tako rekoč povsod, od aplikacij sem uporabljala le google maps.  

n. Kontaktna oseba v mednarodni pisarni na tuji univerzi 

 

Ingrid Hinojosa, international student adviser, ingrid.hinojosa@tlu.ee 

 

o. Povprečni mesečni stroški (v EUR): 

 

 

Hrana 
do 220 

Namestitev  600 

Prevoz do 25 

Študijsko gradivo do 10 

Prosti čas do 150 

Drugo / 

SKUPAJ MESEČNO do 1005 

 
6. Kaj vam bo pri vaši  izmenjavi ostalo najbolj v spominu? 

 
Surova zima, leden veter, zaledenelo Baltsko morje malo pred Helsinki, spomladi sonce visoko na nebu že ob 6.00 zjutraj 
ter odlična hrana. 
 

7. Zakaj bi priporočili študijsko izmenjavo drugim študentom? 

Drugim študentom bi izmenjavo priporočala zato, da bolje spoznajo sebe in razširijo svoja obzorja. 

8. Želite še kaj dodati? 

Želela bi se zahvaliti za priložnost, ki mi je bila dana, ter za izjemno študentsko izkušnjo, ki je ne bom nikoli pozabila. 

9. Ali lahko posredujemo vaš e-mail naslov zainteresiranim študentom, ki se šele odpravljajo v tujino (če da, ga prosimo 

navedite)? 

 

Da, konradv.ul@gmail.com. 

mailto:ingrid.hinojosa@tlu.ee

